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Vasárnapi italmérés.
(K. Ö.) Szeptember 25-én tartják meg 

Budapesten szokásos évi gyülésöket a 
községi és körjegyzők. A tárgysorozat pont­
jai között van nem egy olyan is, mely 
általános érdeklődésre tarthat igényt. Ezek 
között említést érdemel a biharvárme- 
gyei jegyzó'egyesület-nék. a vasárnapi 
munkaszünetnek a korcsmákra és egyéb 
pálinkamérő üzletekre való kiterjesztése 
iránt beadott indítványa.

Megvalljuk, hogy helyes szocziális ér­
zékre vall a biharmegyei jegyzőegyesület­
nek a vasárnapi munkaszünet kiterjesz­
tését sürgető indítványa. Már a jegyző­
kongresszusról nem merjük elmondani, 
hogy ezt az indítványt magáévá tenné. 
Bár csalatkoznánk.

Ismeretes azonban, hogy Tisza István 
gróf, mint belügyminiszter csak a napok­
ban döntött azoknak a kérvényeknek az 
ügyében, melyek az italméréseknek va­
sár- és ünnepnapokon való bezárása iránt 
érkeztek a belügyi kormányhoz. A bel­
ügyminiszteri döntés nem vall valami he- 
lyes*szocziális érzékre. Egyszerűen azt 
mondja, hogy nem tartja czélszerünek az 
italmérő üzleteknek vasár- és ünnepna­
pokon való köteles bezárását. Elrendeli 
azonban, hogy a templomok közelében 

levő italmérések az istentisztelet ideje alatt 
zárva tartassanak.

A pálinkának ez a kedvezményezése 
érthetetlen előttünk. Nem régen az élelmi 
czikkek elárusítói fordultak a belügymi­
niszterhez, hogy vasárnapon az esti órák­
ban boltjukat nyitva tarthassák. Ezt a 
kérelmet a belügyminiszter azzal az in­
dokolással, hogy az élelmi czikkek eláru- 
sitása vasárnapi napokon rést ütve a va­
sárnapi munkaszünet rendelkezésein, egy­
szerűen elutasította.

De a pálinka az más. Az nemcsak 
az ember fizikumát, hanem az erkölcsi 1 
alapot is tönkre teszi. Ami bizonyára cse­
kélység, mikor az államnak 150 millió 
korona bevételéről van szó. Úgyis sokan 
vagyunk, hadd pusztuljunk.

Habár tehát a biharmegyei jegyzőegye­
sület indítványa nem is fog kedvező fo­
gadtatásban részesülni a belügyminiszté­
riumban egy okkal több, hogy azt a 
jegyzökongresszus letárgyalja és elfogadja.

I A közigazgatásnak ugyanis, melynek 
1 a jegyzői kar egyik tényezője, szocziális 
I feladatai vannak. Ezeket eddig nem telje­

sítette, nem is teljesíthette. Az idők azon­
ban megváltoztak. Maga a liberálizmus is 
szocziálizálódik. Foglalkozik a társadalom 
érdekeivel és törvényhozási utón siet a 
nagy tömeg segítségére. A közkormány­
zatnak alig van ágazata, mely a nép tár­
sadalmi és gazdasági igényeihez ne kez­

dene alkalmazkodni. A törvények végre­
hajtása közben rájön a közigazgatás azokra 
az okokra, melyek a népjólét kifejlődésé­
nek útját állják. Teljesen kompetensnek 
tartjuk azért a jegyzökongresszust, hogy 
az alkoholizmus ellen állást foglaljon. Mert 
alig van oly társadalmi baj, mely akkora 
pusztítást végezne népünk erkölcseiben és 
egészségében, mint éppen az alkoholizmus. 
Ennek terjedését azonban nagyban meg­
könnyíti az italméréseknek vasár- és ün­
nepnapokon való nyitvatartása. Ez ellen 
kell tehát küzdenünk.

Ha egyes külföldi államok példája nem 
is gyakorol vonzerőt ránk, gyakoroljon az 
a tudat, hogy oly ellenséggel van dol­
gunk, mely látatlanul a magyar nép élet­
erejét szívja ki. A pálinkát kedvezmé­
nyezni annyit tesz, mint nemzetellenes 
törekvéseket követni. Francziaország után 
mi fogyasztunk legtöbb szeszes italt. De 
nekünk sem annyi pénzünk, sem annyi 
emberünk, hogy magunknak ezt a fény­
űzést megengedhetnők.

A legcsekélyebb, amit követelhetünk, 
az összes italmérö-üzleteknek vasár- és 
ünnepnapokon való köteles zárvatartása 
és az itarmérési törvény rendelkezéseinek 
szigorú végrehajtása.

A jegyzökongresszus alkoholellenes tö­
rekvéseit melegen üdvözöljük.

^TISZAHTÓL" TALAJA.
A kocsis elbeszélése.

Irta: Csehov Antal.
_ Ott az erdőcske háta mögött valamikor 

borzalmas dolog történt, uram — mondta a 
kocsis. — Az édes apám — Isten nyugosztalja 
szegényt — ötszáz rubelt vitt a földesurnak. A 
parasztok akkoriban valami földeket béreltek 
tőle és az a pénz, amit sz apám magával vitt 
hozzá, a félesztendei bér volt. Az öreg nagyon 
istenfélő volt és a parasztok nagyra tartották. 
Ha pénzt kellett valahova vinni, mindig rábíz­
ták ezt a feladatot. Egy nagy hibája azonban 
neki is volt szegénynek. Nagyon szerette a pá­
linkát. Teljességgel lehetetlen volt neki, hogy 
egy korcsma mellett elmenjen a nélkül, hogy 
legalább egy pohárkával ne öntsön a gallérja 
mögé. Az öreg azonban ismerte a gyengéjét s 
ha idegen pénz volt nála, a világért sem ment 
volna útra úgy, hogy Anjulkát, a testvéremet, 
magával ne vigye. Nagyon félt, hogy az ital 
elálmositja és meglopják.

! Sifolih, tfc te

családunk hajlik 

apám pénzt vitt 
is velő ment,

Őszintén szólva, az egész 
egy kicsit a pálinka felé.

Hát, a hogy mondtam, az 
a földesurnak. Anjutka akkor 
ámbárhogy csak hét esztendős ostoba libácska 
volt. Kalancsikig minden jól is ment: az öreg
józan volt. Kalancsikban azonban betért egy 
pohárkára s ott a parasztok előtt dicsekedni 
kezdett:

— En csak egyszerű ember vagyok, hanem 
azért mégis csak akad olykor-olykor a zsebem­
ben ötszáz aranyrnbel. Hanem hát meg is van 
a pénznek a maga gondja. Mindiga zsebemben 
kell tartanom a kezemet.

Hát igy tréfált az öreg. A korcsmában 
pedig sok nép volt együtt és szeget ütött a 
beszéd

Akkoriban Kalancsikban vasutat építettek 
és mindenféle rongyos népség csavargóit a 
környéken. — A korcsmában is volt belőlük 
egypár. Azok figyelni kezdtek az öreg fecse­
gésére. ,

Az édesapám, — mondom — nem volt 
buta ember és mindjárt belátta, hogy könnyelmű 

Á legkiválóbb tanárok és or- tüdőbetegségeknél, lélegzőszervek hurutos ba­
bnál ""úgymint idült bronchitis, szamárhurutra».» lábbadozoknál 
influenza után “’SÁSÄÄ»

S 2ÄX “ f«-. íi*. “’•«»ker 4., «,
' F. Hoffmann-La Roche & Co vegyíti gyár Basel (Svájc)

szavakat ejtett, de hát késő bánat — ebgon- 
dolö !

Az elejtett szó nem madár, amit u|ra 
be lehessen fogni, ha egyszer elrepült.

Az öreg gyorsan összeszedelőzött, — fel­
kapott szekerére és csak azt nézte, merre tá­
gasabb.

Még nem érték el a nagy erdőt, mikor 
észrevette, hogy valaki utánuk lovagol. Apám 
nem volt gyáva ember, akkor azonban mégis 
megremegett benne a lélek és siránkozva mondta 
Anjutkának:

— Hej gyermekem, bárcsak a nyelvem 
haraptam volna el, mielőtt szóltam a korcs­
mában,

Most itt vannak a hátunk megett. Es mi­
lyen veszettül lovagolnak! Nem várok én ezek­
től semmi jót.

Egy kicsit elhallgatott, mintha gondolkoz­
nék, aztán pedig igy szólt Anjutkához:

— Ezek csakugyan üldöznek bennünket. 
Már most nem tudom, hogyan leszünk. A 
pénzt vedd mindenesetre magadhoz, kis lá­
nyom, ugorj le a szekérről és bújj el itt a sü-
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Áz ötödik országos katholikus nagy­
gyűlés.

Vaszsry Kolozs bibornok, herczegprimás, 
a folyó évi katholikus nagygyűlés ügyében a 
következő levelet intézte ifj. Zichy János gróf­
hoz, a nagygyűlés elnökéhez:

Móltóságos gróf Elnök ur!
Köszönettel vettem tudomásul Méltósá­

godnak a folyó évben megtartandó országos 
katholikus nagygyűlés idejéről szóló szives 
értesitését.

Különös örömömre szolgál, hogy a kat­
holikus nagygyűlés, mely a hitélet emelésében 
és s katholikus társadalmi tevékenység ele- 
venitősében eddig is oly jelentékeny ős üd­
vös intézménynek bizonyult, az időn a Bol- 
dogságos Síüz Szeplőtelen Fogantatását valló 
hitczikkely kihirdetésinek ötvenedik évfordu­
lója alkalmából rendezendő ünnepségek kere- j 
tőben lefolyni.

Midőn tisztelettel értesítem Méltóságodat, 
hogy a védnökséget ez alkalommal is kész­
ségesen elfogadom, Méltóságodnak és az elő­
készítő bizottságnak odaadó buzgó fáradozá­
saira Isten bőséges kegyelem áldását kérem.

Fogadja Méltóságod kiváló tiszteletem és 
nagyrabecsülésem őszinte nyilvánítását.

Budapest, 1904. évi szeptember hó 
15-ikén.

Vaszary Kolozs 
bibornok herczegprimás

Miniszterválság Szerbiában.
Belgrádból (áviratozzák: A koronázási ün­

nepségek zaja még el sem múlt, már is na­
pok kérdése a Gruics-kabinet bukása. A ko­
ronázás alatt feltűnt már a kimért és hideg 
viszony, amelylyel a miniszterelnökkel érintke­
zett a király.

Beavatott körökben befejezett ténynek te­
kintik a kormány lemondását, amely azonban 
egyenlőre csak részleges lesz, mert Pasics ; 
külügyminiszter még a kabinet bukása előtt I 
távozik állásából. i

A külügyminiszter bukásának egyenesen a 
királylyal való differencziái az okai. Pasics 
ugyanis féltékeny a külügyminisztérium osz­
tályfőnökére, Baluscbnig tanácsosra, aki egyben 
a sajtóiroda vezetője is és ebben az állásában 
informálta a külföldi sajtót.

A külügyminiszter kifogásolta, hogy a sajtó­
iroda önállóan informálja az újságokat, meg­
követelte, hogy legalább a hivatalos közlemé­
nyek az ő kritikáján menjenek keresztül. Viszont 
Balaschrnig, aki egyebekben a király magán­
titkára is s teljes kegyben áll Péternél, ebbe 
nem egyezett bele ős lemondott az állásáról, 
ezt a lemondást azonban a király nem fogadta 
el, amire Pasics nyújtotta be lemondását, 
amelyet a király egyenlőre szintén visszauta­
sított, azonban megjegyezte, hogy a koronázás 
után készségesen enged a külügyminiszter 
óhajtásának ős távozni hagyja a hivatalából- 
Pasics bukása minden órában bekövetkezhetik 
s utána rövidesen az egész Gruics-kabinet 
távozik.

A tiszai ág. ev. egyházkerület 
közgyűlése.

— Befejező tanácskozás. ■— |
Nagyvárad, szept. 23.

Reggel 8 órakor Draskóczy Lajos eperjesi 
lelkésznek könyörgésével végzett istentisztelet 
után a közgyűlést folytatták a »Sas« termőben 
Napirendre került a Bártfán, Eperjesen,Kassán, 
ős Kisszebenbm levő egyházközségek egyesítése 
dr Mikler Károly előadása mellett s elhatároz­
ták, hogy mert ezek az egyházközségek elsőfokú 
hatóságát tevő hat szab. kir. városi esperessőg- 
nek feloszlás» tegnap jóváhagyatott, a tervezett 
egyesítést elhalasztják addig, mig az egyházköz­
ségek uj beosztást nyernek.

Goduly Henrik előadó ismerteti a kerület­
beli hitsorsosok egyházi és állami adójának 
összeírását az 1848. évi XX. t.-cz. végrehajtása 
czőljából. A tanulságos adatokat tartalmazó 
munkálatot, mely szerint itt-ott az egyházi adó I

összegétaz államinak 100 százalékon felüli öss 
teszi, a közgyűlés tudomásul veszi s elkészít 
seéri köszönetét szavaz}

A Budapesten november 9-ikőn tart» 
egyetemes közgyűlésre képviselőkul kiküldött í 
szavazati joggal: Szontagh Pál, id. Szentivá • 
József, Radvány István, Münnich Kálmán iwS 
László, Kulinyi Géza, Bánó Árpád, Benrts 
Géza világiak, továbbá Materny Lajos SzAkt Gyula, Bohus Pál, Hajdú János, ’ DiÄ 
András, Dómján Elek, Geduly Henrik Rohá 
Lajos lelkészek. Tanárok közül a rimaszombat 
ős a rozsnyói főgymnásiumok igazgatói- kikül 
dettek még tanácskozási joggal: Simkovics JA 
nos, Kübecher Albert, Materny Imre, pan.jL 
János, Baloghy Farkas, Jánoska György, Li-z* 
kay János, Kolbenheyer József, Nemes Károlv 
Draskóczy Lajos, Sztabey Mátyás, Liptai Lajos 
Loznek Lajos, Kármán István, Baltazár János’ 
Deák Sándor, Urobony János lelkészek, szintű«’ 
Kubinyi Albert, Vámos László főispán, Szőre 
tagh Andor, dr Szánthó Gyula, dr Zalenka La-' 
jós, dr Lorx Sándor, Hajcsi Sándor, Szopkó 
Róbert, Osterlamm Armin, Winkler Lajos 
Hammersberg László, Kéler Pál, dr Raffav 
Ferencz, dr Flórián Károly, dr Obetkó Gyula 
Szentiványi Márton és Károly, Gamauf Győr«’ 
Heller Károly, dr Grósz László, Malőter István 
Gresch Ágost, Bruckner Károly, dr Molnár Vik­
tor, Dessewffy Pel, Gärtner Kálmán, dr Lessch 
Kornél, Tököly János, Jurin Sámuel.

A közigazgatási bizottságba kisegitőleg be­
választatnak dr Meskó László, Münich Kálmán 
dr Markó Sándor, Draskóczy Lajos.

Az eperjesi kollégiumi igazgatóságba az 
elhunyt Csisko János helyére Dianiska András, 
a törvényszékbe lemondott Martinul József he­
lyebe Ludmann Ottót választották meg.

Kerületi pénztáritokká néhai Kulcsár Ká­
roly helyére Ujházy Kálmánt választották, ki az 
esküt nyomban letette.

A pénzügyi bizottság évi jelentése kapcsán 
megállapittatott a költségvetés. Kiosztották a 
Baldácsy-alapitváuyból s már rendelkezésre 
álló forrásokból a segélyeket, valamint az ösz­
töndíjakat.

Radvány István előadja az egyetemleges 
tűzkárbiztositá sra vonatkozó jelentését, mire a 
Fonciére pesti biztositó intézettel fennálló szer­
ződős lejárása következtében szükséges elő­
munkálatok elrendeltetnek.

A számvevőszék részéről Materny Lajos

rüben. Ha ezek a gazok megtámadnak, sza­
ladj el anyádhoz ős add neki a pénzt, hogy 
vigye el a nagyurnak. Csak vigyázz, hogy senki 
meg ne lásson, szóba ne állj senkivel ős fuss, 
ahogy csak bírsz. Krisztus legyen veled!

ügy is lett minden. Anjutka a pénzzel 
elbújt a sűrűben, apám pedig meglassította a 
hajtást. Nemsokára három marczona lovas 
érte be a szekeret. Az egyik zablalövön fogta 
apám lovát.

— Megállj öreg! Hol a pénz?
— Micsoda pénz? Menj a pokolba, ne 

ijesztgesd a lovamat.
— Ne okoskodj, vén kopasz, add ide az 

ötszáz rubelt, amit magaddal viszel, mert szét­
ütöm a koponyádat.

Apám azonban ettől sem ijedt meg ős 
keményen rájuk szólt újólag.

— Békét hagyjatok nekem, azt mondom 
nektek, ti istentelen csavargó népség, mert ru­
belek helyett majd egy pár becsületes kolbászt 
kaptok a hátatokra a lőcscsel. Menjetek a po­
kolba!

A rablók erre nekimentek az öregnek ős 
kegyetlenül agyba-főbe verték, úgy, hogy mocz- 
czanni sem birt szegény.

Mikor vele végeztek, átkutatták a szekeret 
a pénz miatt, s bogy nem találtak semmit, 
mérgükben még kegyetlenebből nekiáltak az 
öreg kínzásához.

Anjutks mindent látott a bokorból s úgy 
megrémült szegényke, hogy félelmében léleksza­
kadva elkezdett szaladni. Az utat nem igen is­

merte s csak úgy vaktában futott neki a vi­
lágnak. Hazáig egy órányi ut volt előtte leg­
feljebb, de Anjutka bódorogva estig sem ért 
haza. Szürkületre kimerülve, agyonhajszolva, 
egy erdei házhoz érkezett végre. A császári er­
dőőrének kunyhója volt az. A gyerek bekopo­
gott. Az ajtót az erdész véu felesége nyitotta 
ki, Anjutka hebegve, összefüggéstelenül elmon­
dott neki mindent, azt is, hogy a pénz nála 
van. A jó asszony egészen megvolt indulva.

— Oh Istenem! Te szegény kis gyöngyvi­
rágom, drága kicsi gyermekem, téged megvé­
delmezett a jó Isten. Ide vezérelt hozzám, már 
most hát csak gyere be, hadd adjak néked va­
lami kis harapni valót. Pihenned is kell, kis 
madaram, te, hiszen egészen ki vagy állva.

A gyermek bement a kunyhóba, jóllakott, 
aztán egyszerre csak elálmosodott. Az erdész 
felesége akkor azt mondta neki.

— Most feküdj le, gyermekem. A pénzt 
add ide, hogy reggelig megőrizzem, aztán ha 
felébredsz, majd én magam kisérlek anyádhoz. 
— Az öregasszony elzárta a pénzt, aztán le­
fektette Anjutkát a kemencze tetejére. Ugyan­
ott aludt az erdész kis leánya is, aki egykorú 
lehetett Anjutkával.

A kis lány lefeküdt, de aludni nem tudott. 
Csöndesen sirdogált magában és szive szorult 
el, ha az apjára gondolt. Vagy kőt óra telhe­
tett igy el, egyszerre nyílt az ajtó és Anjutka 
rémülve látta, hogy az a három rabló, akik 
apót megtámadták, belépnek a szobába. A 
legnagyobb közülök — úgy látszik, a vezér — 

odalépett egyenesen az asszonyhoz és azt 
mondta neki:

— Hallod, feleség, most hiába öltünk meg 
egy embert. Még nincs két órája sem, azt hit­
tük, pénzt találunk nálla, de egy kopeka nem 
sok, annyit sem találtunk nála.

Hát a rablófőnök maga volt az erdész. A 
másik kettő szintén morgott valamit a hiába 
megölt emberről. Az asszony azonban csak 
hallgatott és ördögi módon vigyorgott rájuk.

— Mit röhögsz, te ostoba némber ? — 
riadt rá az erdész.

— Azért nevetek, — felelt az asszony — 
mert én nem öltem meg senkit, nem vettem bűnt 
a lelkemre: pénzt azonban még is találtam

— Micsoda pénz az ? mit beszélsz itt 
össze-viesza mindenféle badarságot ?

— Nézz ide, — mondta az asszony, — 
hogy micsoda bolondságokat beszélek — s 
megoldva a zacskó száját, kiöntötte az aranya­
kat a bámuló férfiak elé.

— Na hát ennek megiszszuk az áldomá­
sát — kiáltották a rablók egyszerre, aztán han­
gos veszekedősekkel elosztották egymás közt a 
pénzt. Osztozkodás után mind a négyen asztal­
hoz ültek és csúnyán csámcsogva falni kezdtek. 
Evésközben járta a pálinka is, amiből a vén 
boszorkány is kivette a részét. Anjutka csen­
desen feküdt a kemencze tetején és reszketve 
hallott minden szót, amiből megértette, hogy 
apját megölték s most ott fekszik valahol az 
ut közepén, és megértette szegényke azt m, 
hogy nagyon rósz kezekre bízta a pénzt-
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előadó tesz jelentést a megvizsgált s rendben 
talált esperességi számadásokról.

A tizenhárom szepesi városi egyházmegye 
névváltoztatásának kérdése véleményezés vé­

ti Áttételeit a közigazgatási bizottsághoz.
B Az árvái esperessőg azon indítványa fe­
lett hogy a közgyűlésre vasúti kedvezmény 
szerzendő, a gyűlés napirendre tér.

A tábori lelkészség sérelmes ügyének or­
voslását a két prot. egyház által az állami 
kormányhoz közösen benyújtott emlékiratra 
nyerendő intézkedéstől várja.

1 Ezzel a közgyűlés véget ért. Szentiványi 
felügyelő lelkes szavakban mondott köszönetét 
Zelenka Pálnak fáradhatatlan, sikerdus mű­
ködéséért a megjelent tagoknak. Zelenka Pál 
pedig Szentiványi Árpád felügyelőnek fejezte 
ki mély és őszinte elismerését azért a példás 
bazgóságért és odaadásért, melylyel az egy- I 
házkerület ügyeit vezeti és támogatja. (Elénk 
éljenzés.)

A közgyűlést Zelenka imája fejezte be.

Sztrájk és munkazárlat.
A legutóbbi esztendőkben a magyar mun­

kásokon, különösen a fővárosban valóságos 
sztrájkdüh vett erőt. S miután mint minden­
ben úgy a munkásügyekben is a főváros pél­
dája ad irányt a vidéknek, foglalkoznunk kell 
ezzel a dologgal a vidék szempontjából is. Oly 
könnyelműen és meggondatlanul mint nálunk, 
Európa egy országában sem lépnek sztrájkba 
a.munkások. Elég egy inczideus, egy vagy két 
munkás érdekének vagy önérzetének megbán- 
tása s máris körülhordozzák az izgatok a vá­
ros kardot s a családos, anyagi gondokkal ter­
helt munkások ezrei kimondják a munkaszün­
tetést. Félreteszik a szerszámot, amivel nem­
csak a közfogyasztásnak s a munkaadóknak i 
ártanak, hanem első sorban önönmaguknak. | 
Mert mint példák is igazolják, mind a közfo­
gyasztás, mind a munkaadók sokkal inkább 
kibírják a sztrájk következményeit, mint a mun­
kások, akik egy-két — három hétig tartó muu- 
kaszüntetés ideje alatt teljesen tönkre mennek 
anyagilag.

Ha nézzük a külföld munkásmozgalmait, 
látni fogjuk, hogy a lehelő legalaposabb meg-

Ejfélig ittak a gazok, akkorra asszonyos­
tul együtt olyan részegek lettek, hogy dülön- 
gőzve járkáltak a szobában. Egyszerre megszó­
lal dadogva az erdész:

— Ezt a kis leányt el kell tenni láb alól, 
mert ha kisiklik a körmeink közül, bizonyos, 
hogy feljelent minket. — A többiek helyeselték 
és tanácskozni kezdtek, hogy mit tegyenek. 
Végre elhatározták, hogy a nyakát vágják el. 
Ki is sorsolták, hogy melyikük hajtsa végre a ' 
gyilkosságot.

A sors az erdészt jelölte ki, aki még ivott 
egyet, aztán pedig kiment a konyhába kést 
keresni.

Hanem hát Anjutka nagyon ravasz volt 
ezúttal. Nem is gondolná, uram, hogy az az 
ostoba kis jószág micsoda okos kibúvót talált. 
Igazán mondom, még olyan embernek is be­
csületére válnék aki az Írást ismeri. Talán Is­
ten köldte neki azt a gondolatot.

A gyermek csöndesen felállt, levette ma­
gáról azt a bundát, amivel az asszony leta­
karta és kicserélte azzal a kabáttal, amelylyel^ 
az erdész kis leánya volt betakarva. Ezt a ka-* 
bátot magára vette és a részegek között nyu­
godtan kiment a szobából, akik nem is törőd­
tek vtle, mert az erdész kislányának nézték. 
Szerencséjére nem volt ott az asszony, éppeu 
pálinkáért járt oda a korcsmában, annak a 
szemét nem csalhatta volna meg.

így kijutott Anjutka a rablók barlangjából 
és ahogy gyönge lábai bírták, úgy futott el az 
éjszakában.

funtolás és a sérelmeknek alapos felszaporo­
dása s annál több alkudozás és tanácskozás 
után határozzák el magukat valamely szakma 
munkásai az ultima ratiora. Nálunk egy-kettőre 
megvan ez az ultima ratio, mintha csak valami 
jelentéktelen, semmi dologról lenne szó. Egy­
mást érik az olyan munkaszűntetések, melyek­
nek semmi, vagy kevés értelmük van a ha ol­
vassuk a sztrájkolók követeléseit, elszörnyűkö- 
dünk a fölött, hogy ilyen semmi dolgok miatt 
tudták magukat ezek a vagyontalan, kétkezük 
munkájából élő emberek a munkaszüntetésre 
elszánni.

A sztrájkkal is úgy vagyunk, mint az első 
időben minden intézménynyel, melyet a kül­
földtől veszünk át. Munkásaink még nem ha­
toltak bele a munkaszüntetés erkölcsi és anyagi 
lényegébe, nem forrott még ki bennük az a 
megállapított magasabb nézőpont, amelyről a 
sztrájkot, okait, következményeit, hatását he­
lyesen elbírálni tudnák. Úgy vannak a mun­
kaszüntetéssel, mint a vad emberek az ágyúval, 
melyet félelmetessége ős ereje daczára nem 
tudnak harczbsn használni. Éppenséggel nem 
törődnek azzal, alkalmasak-e vagy rosszak-e a 
m urka-adók anyagi viszonyai, nem törődnek 
gazdasági helyzettel sem, hanem egy-két izgató, 
többnyire igazságtalan és hazug tendencziáju 
beszéd elhangzása után leteszik a szerszámot 
Innen van azután az, hogy nálunk a tegtöbb 
munkaszüntetés csúfos vereséggel végződik, mert 
igazságtalan és alkalmatlan időben keletkezeit 
volt. Manapság a mundkaadók nem állnak tét­
lenül a munkaszüntetéssel szemben s erélyes 
retorziókkal szemben olyképpen, hogy mind­
addig, mig valamely szakma gyárában, vagy 
műhelyében sztrájk folytán szünettel a munka, 
egyáltalában nem dolgoztatnak, vagyis ők is 
sztrájkolnak a munkásokkal szemben. Ezt az 
eljárást, miután Krimicsau, német gyárváros- 
bau volt rá az első példa, Krimicsaunak nevezik-

Egy külföldi intelligens munkásvezér elször- 
nyüködnék, ha látná, hogy nálunk milyen okok­
ból és milyen körülmények között keletkeznek 
a munkaszűntetések. Az éretlen tömeget gya-

Reggelig bolyongott iránytalanul az erdő­
ben; hajnalban egy tisztáson jő szerencséje 
összehozta Jegor Danikvicscsel, a törvényszéki 
írnokkal, a ki horgászni indult arrra a patak 
felé.

A gyermek sietve elmondott neki mindent, 
ami alaposan elvette az Írnok kedvét a horgá­
szástól. Habozás nélkül felkapta az elcsigá­
zott gyermeket karjaiba és sietett vele vissza 
a faluba.

Az írnok embereket gyűjtött össze s aztán 
mentek az erdészlak felé. A rablókat és az 
asszonyt holtrészegen találták, a kunyhó pad­
lóján fetrengve. Az Írnok kikutatta mindeniknek 
a zsebeit és elvette tőlük a rablott pénzt. Az­
tán felköltöttők őket. Az asszony legelőbb a 
gyermekét kereste. Odafutott a kemenezőhez ős 
feltakarta a bundát. Egyszerre azonban irtóza­
tosan felorditott rémületében. A bunda alatt a 
saját megölt gyermekét találta. A feje egészen 
le volt vágva. A vén sárkány borzasztóan 
óbőgatni kezdett, a férfiak is morogtak, a fejű­
ket tapogatva. Kegyetlenül zúgott benne a 
pálinka.

Az Írnok összeköttette valamennyit és a 
törvényszékre vitette őket, a hol a törvény, 
szerint igazságot vettek rajtuk csúnya bűnükért.

Ott történt az, uram, az erdő mögött, ahol 
most a nap tányérja látszik. Olyan igaz, mint 
ahogy engem Gregor Osztapovnak hívnak. Gyű 
te’ Ne aludjatok lovacskáimI Csak szaporán, 
szaporán, majd ad ez a jó ur egy kis pálinkára, 
meg zabra valót.

nus egzisztencziák, munkakerülő mesterlegé­
nyek, zugirászok izgatják fel, nem egyszer meg­
történik, hogy ezek a tipikus budapesti munkás 
vezérek egyszerűen megrevolverezik a gyáro­
sokat és mestereket s megvásároltatván ma­
gukat, a munkaszűntetés kitörését egy-két hó­
napra elhalasztják.*

Mindezen oknál fogva nagy szükségét érez­
zük egy sztrájktörvénynek, mely szabályozza a 
munkaadó és munkás helyzetét és kötelességeit 
az ilyen rendkívüli esetekben és szigorú bün- 
tétéssel sújtsa azokat a hivatlanokat, akik műn- 
kaazüntetésre izgatnak. Nem láttunk még gyá­
rost vagy mestert, akit a munkaszűntetés tönkre 
tett volna. De számtalan mnnkás és családja 
zűlött el, rongyolódott le egy hosszabb munka­
szüntetés alatt, vagy maradt kenyér nélkül esz­
tendőkre azután. Mindkét félnek imminens ér­
deke tehát a jó megfelelő sztrájktörvényI

A keletázsiai háború,
Pétervárról érkezett hírek szerint a mand- 

zsuriai orosz csapatok gyöngesége általános 
megdöbbenést kelt, mert ha nem is kicsinyel- 
ték le a japán haderőt, arra mégsem számí­
toltak, hogy ekkora vereségek fogják érni az 
orosz csapatokat. Pedig az orosz katona való­
ban elismerésre méltó hősiességgel állja meg a 
helyét.

A baj oka ezek szerint tehát kizárólag a 
hadtestek összeállításában keresendő. A termé­
szetes dolog az lett volna, hogy a harczképes 
állapotba helyezett európai hadtesteket szállí­
tották volna mindjárt Mandzsúriába, például a 
moszkvai gránátos hadtest három európai had­
osztályát, a;ónban a hirtelen támadt politikai 
bölcseség azt gondolta, hogy Európában is 
erősnek kell maradni, holott itt nem fenyegette 
semmi veszedelem Oroszországot és annyi had­
erő mindig állott volna rendelkezésre, amennyi 
egy esetleges balkáni inczidersbe való beavat­
kozáshoz szükséges.

A hareztéri csapatokat tehát az összes 
európai katonai készületek békelétszámából ál­
lították össze; a kaukázusi kerületekből száza­
dokat, ebből zászlóaljakat, végül pedig mind­
ezekből a 36. szibériai ezredet alakítottak meg, 
ami igen sok időt vett igénybe, nem is említve, 
hogy a csapatok nem voltak teljes harczképes 
állapotban és a transzponálásnál a tisztek nem 
ismerték ki magukat kellőleg. Ehhez járult, 
hogy a póttartalékosok behívását szintén a 
keleti területekre szorították, ahol a népesség 
igen ritka és minthogy már benne voltak a 
rendelkezésben ős megfelelő anyag nem került 
ki, az idősebbeket, a családos embereket fog- 
dosták össze, akiket erőszakkal kellett kény­
szeríteni a bevonulásra.

Az orosz hadvezetőség azonban sohasem 
számított egy keleti, hinem legfeljebb nyugati 
háborúra. Ez az oka, hogy a keletázsiai há­
ború teljes készületlenségben találta Oroszor­
szágot. A lovasságot szintén nem mozgósí­
tották, ellenben egymásután csak kozák csa­
patokat küldtek és ez szintén megboszszulta 
magát.

Togo résen van.
London, szept. 23. Tokióból jelentik: 

Togo admirális Port-Arthur előtt az eddigiek­
nél sokkal éberebben figyelő álláspontban van. 
A blokád szigorúbb, mint eddig. Csaknem min­
den nap megerősített felderítő szolgálatot vé­
geztet. Az orosz hajóhad állapota Port-Arthur- 
ban minden javítgatás mellett is reményte­
lennek tekinthető. Komoly harezra képtelen és 
a japánok véleménye szerint nem lehet szó a 
kihajózásról.

Megkerülő mozdulat.
PétervAr, szept. 23. A hivatalos lap 

• haditudósítója táviratozza Mukdenből: Kinai
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Előfizetési árak:

A kiadóhivatalban átvéve:
Egész évre — — — — 16 kor. 
Negyedévre — — — — 4

Helyben házhoe hordva:
Egész évre — — — — 20
Negyedévre — — — — 5

Vidékre postán szállítva: 
Egész évre — — — — 24
Negyedévre

forrásból eredő közlések szerint a japánok 
mnut vannak arnn. hoív megkerüljék a bal-

minden szép iránt lelkesülő közönsége süni 
fogja látogatni saját élvezetére ezt a kedves 
kiállítást.

• : *

Tisztelettel kérjük azon előfizetőin­
ket, kik a múlt, valamint a jelen évről
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most vannak azon, hogy megkerüljék a 
szárnyat.

;Síén aí orosí hajóknak.
Vigo, szept. 23. A Roadman nevű 

gőzös ideérkezett Newyorkból az orosz 
hajóknak szánt szőnrakománynyal.

Támadás a Dalni-sxoros ellen.
Makdcn, szept. 23. (Keletázsiai időszá­

mítás szerint). Tegnap megtámadták a japánok 
a Dalni-szorost, amely Mukdentől 75 kilomé­
ternyire fekszik. Az ütközet részletéről még nem 
érkeztek bővebb jelentések. Valószínűleg csak 
előőrsi ütközetről van szó, amint a Liajong 
csata előtt is történt. Renuenkampf és Grekov 
tábornokok erőszakos puhatolózásai arra a fel­
fedezésre jutottak, hogy a japánok a főseregü­
ket északi irányban vezetik. Az egészségügyi 
csapatokat igen megnagyobbítják, mert legköze­
lebb véres csaták várhatók. A japánok egész 
állása azt bizonyítják, hogy ezentúl is a hegy­
szorosokat fogják megszállva tartani. Egy japán 
tiszt által irt levél elfogásából kitűnt, hogy a 
japánok nagyon csodálkoztak az oroszok Liao- 
jangból való visszavonulásán. Kuroki serege 
nagy veszteségeket szenvedett "ős szeptember 
másodikén nem lehetett valami nagy győzelem­
ről beszélni.

Kuroki serege.
Páris, szept. 23. A Mckden köröli hely­

zetről a kővetkező táviratot kaptuk: Két kozák 
ezred visszatért az állomásra. Mind a két ko­
zák ezred több japán előőrssel találkozott,a kik 
Kuroki délre felvonuló seregéhez tartozik. Ku­
roki serege most Mukdentől körülbelül 35 kilo­
méterre van. Azt hiszik, hogy legközelebb Hsin- 
minting japánoktól lesz megszállva. A jelenlegi 
vlzállapotok rendesek.
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Orosz vereség.

London, szept. 23. (Saj. tud. táv- 
Mukden körül a hareztér csendes, leguj- 
j abban csupán az előőrs csapatok között 
történtek kisebb összeütközések, amelyek 
komolyan számba nem vehetők.

Kuroki előőrsei egy nagyobb orosz csa­
patra bukkantak, a mely felderítő szol­
gálatra volt kiküldve, azonban a hibás 
vezető folytán elvesztették a helyes irányt 
és a japánok kezébe jutottak. Az előőr­
sök között heves küzdelem fejlődött ki, 
melyben 200 orosz részint elesett részint 
megsebesült. Az orosz előőrsök bár ké­
sőbb segítséget kaptak, kénytelenek vol­
tak, sebesültjeik hátrahagyásává) mene­
külni

h
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Stössel megsebesült.

Budapest, szept. 23. (Saj. tud. táv.) 
Csiíuból jelentik: Togo admirális Port- 
Arthur körül a blokádot szorosabbra 
vonta és Port-Arthurt bombázza. A vár 
hős vezére Stössel éjjel nappal résen 
van s mint egy idemenekült kinai be­
széli a legutóbbi japán támadás 
mával egy gránát szilánk lábán 
besitette. Stössel bár sebe súlyos, 
intézkedik mindenütt s orvosai 
tanácsát, hogy néhány napra 
maradjon, nem fogadta el.
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Amatőr fényképezek kiállítása.
A Fekete Sas 17. számú szoba csoportjá­

ban tegnap fejezték be a nagyszámú fényképek 
elrendezését.

Barna szövettel bevont falakon vannak el­
helyezve a képek teljes figyelemmel, a képek 
világítására, mi nagy jártasságot igényel és 
sikerülte Simkó és Hanzlián urak érdeme.

Az első teremben három csoportot állítot­
tak fel.

A baloldali fai bal szélén levő területet 
egészen a Halasé Gyula képei foglalják el. Egy 
nagyítás és 51 arcz és csoport kép. Megfigye­
lésre méltó a csoportok ízléses elhelyezése és 
világítása a képeken. (A képek anyaga celloidin, 
broni ezüst és metallotyp papír.)

A jobb felén Hanelián Endre remek fel­
vételei, különösen 25 drb táj és hangulat képe 
tűnik fel.

A tájképek Szilas-puszta, Desewffy-puszta, 
Rév és Csúcsa vidékéről valók. A tájképek 
felfogása művészi e képeken s a kidolgozás 
erőteljes és tiszta. Remek egy női arczkép na­
gyítás, kitűnő kiállítás és világítás. (Pigman, 
platin és zsalatin papír.)

Ezgn oldalon és a szemközti falon Weise 
Ernő 11 arczkép és csoport képe van még el­
helyezve. Családi képek és kedves arczu kis 
gyermek képei szép lágy tónusban tartva. (Cd- 
loidin papír.)

Itt van még Wei dick Fúlöp mozgó len­
csével felvett tájképei, majdnem 180 fokos 
látszöggel, igen érdekes dolgok.

E teremben vannak szétosztva a dr Csu- 
lyók Béla képei. 59 darab kép, mindenik lel­
kiismeretes, szép tiszta munka s az arczképe- 
ken amatőrtől teljesen szokatlan gyönyörű re­
tus ritka ügyességre vall. Remek dolgok a matt 
levelező lapjai, mind felfogás, mind kidolgozás 
tekintetében. (Pigmen, borús ezüst, celloidin, 
porczellán.)

A belső teremben vannak a Hajós Miklós 
kis piquent nyomású képei. Igen értékes kis 
dolgok. Különösen a legelésző birkák a viz 
partján, igen hatásos, nyílt világitásu kép.

Meeey Mihály és Ströhmayer Pál czelloidin 
és bróm-ezüst képei mindkét teremben el van­
nak osztva s szinte keresi e két jó amatör ké­
peit az ember oly jó hatásnak. (Celloidon 
képek.)

Seltner Oszkár Rigából küldött képei kü­
lönösen világításuk miatt érdekesek. (Pjquen 
képek.)

Ruzicska Ottó, Csőtelekről küldött be ké­
peket. Az egyszerű fotográfiái nagyitásokban 
szebbet alkotni nem lehet. Négy nagyobb táj­
képe csodás szép, és csupa hangulat, művészi 
Ízlés. (Durván szemcsézett bróm ezüst papír.)

Haranghy György, Debreczenből küldött 
6 drb gummi nyomású képet. Egy esti tájképe 
igen nagy művészi becsű, de minden dolga 

1 remek.
Rovomeszky Gyula bámulatosan tud bánni 

a bróm-papirral, egy nyári táj- és két téli képe 
igazi szalon-dísz, egy felhős naplamenti hangulat 
képe úgy megfogja a nézőt, hogy alig tud el- 
vállni tőle. Egy képe czigány fiút ábrázol. 
Remek.

A legerősebb azonban Simkó József Fiú­
méból, illetve jelenleg Nagyáradról küldte igazi 
varázsai teli tengeri tájképeit. Brömerust, pig- 
mer és gummi nyomású képei bámulatos mű­
vészi hatásúak. Egy borús délután a tengeren, 
egy vihar, egy hullám hegy, igazi tökéletes mű­
vészi munka. Egy naplemente a viz partján 
csupa élet és hangulat.

A diapozitív képek közt Csulyok dr és 
Novomeszky képei mindenkinek fel fognak 
tűnni. A stereoskóp képek közöl Weisstok Fü- 
löp 50, nagyobbrészt helyi felvételei igen szép. 
Novomeszky 25 drb stereoskóp diapositörje a 
legtökéletesebb, amit e téren előállítani lehet.

Tizenhárom kiállító 431 drb képpel sze­
repel a tárlaton, mely szombat, vasárnap ős 
hétfőn reggel 9—11-ig és délután 3-tól fél 
6-ig lesz nyitva 40 fillér belépti-dij mellett. A 

’ megnyitás ma lesz és tudjuk, hogy városunk
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okid 
polc

Előfizetési felhívás.
Az október elsején kövefkező évnegyed 

alkalmából bizalommal fordulunk a na„. 
közönséghez, mindazokhoz, akik elvein­
ket és irányunkat ösmerik s méltányol, 
ják. Nehéz időkben becsülettel álltuk m?g 
helyünket, s hiszszük, hogy a közönség 
bizalma nem fordul el tőlünk, hanem a leg­
nagyobb mértékben mutatja irántunk ragasz­
kodását, minél nagyobb szükség van küzdeni 
a destructiv irány ellen.

Programmunkat ismeri a közönség. Czé- 
lünk egy minden politikai párttól független 
kath. irányú lapot adni, mely Nagyvárad és 
Biharmegye érdekeit védve, e mellett hü 
tükre legyen a főbb országos, kivált katholi­
kus szempontból érdekes eseményeknek.

Budapesti tudósítónk azonnal és kimerí­
tően értesít minden nagyobb jelentőségű ese­
ményről, országgyűlési tudósításaink nemcsak 
bővek és hűek, hanem egy fél nappal meg­
előzik a budapesti lapokat.

A vidéki és országos eseményekről jól 
szervezett levelezői karunk értesít a megye 
minden pontjáról s az ország nagyobb váro­
saiból.

Kérjük t. olvasóinkat, hogy lapunkat 
pártolni, és ismerőseik körében terjeszteni 
szíveskedjenek, hogy a keresztény eszmék 
elterjedjenek a nép minden rétegében.

A »TISZÁNTÚL* 
szerkesztősége és kiadóhivatalé
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hátralékban vannak, hogy előfizetési 
dijaikat mielőbb kiegyenlíteni szivei 

ijedjenek.
* Waidmann Béla dr szemorvos haza­

érkezett és megkezdte orvosi működését.
* Főúri esküvő. Biharmegye egyik elő­

kelő birtokosa: Stubenberg József gróf fogja 
legközelebb esküvőjét tartani, a melyre a kö­
vetkező tudósítást adták ki:

Gróf Stubenberg József székelyhídi birtokos 
a főrendiház örökös tagja, örökös-tartományi 
pohárnok Stiriában, csász. és kir. kamarás és 
tartalékos hadnagy, az I. Ferencz császár ne^é 
viselő 1. számú dragonyos ezredben tudatja 
közeli egybekelését méltőságos és tekintetes 
Gudenus Paula bárónővel, Gudenus Ernő rör- 
dinánd birodalmi báró, csász. és kir. kainara- 
urnak és neje született Schőnborn Anna mro- 
dalmi grófnő és csillagkeresztes hölgynek ke -
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vés leányává'- — Az egyházi esketés 1904. évi 
október hó 5-ik napján a thannhauseni várká­
polnában, Stiriában lesz megtartva.

* Ax élelmiszerek mesterséges <lrá- 
gitása ellen. A mostani nagy drágaság az 
élelmiszerek beszerzésénél kötelességévé teszi a 
hatóságnak, hogy az élelmi-czikkek mestersé­
ges megdrágítását minden eszközzel megaka­
dályozza. Nagyvárad város rendőrkapitányi hi­
vatala már intézkedett némileg a legnagyobb 
baj: az elővásárlás megakadályozására. Ezen­
kívül Gerő Armin főkapitány egy szabályren­
delet-tervezetet készített, amelyet ma szomba­
ton délután tárgyal egy értekezlet. Ez értekez­
letre a tanács tagjain kívül a törvényhatósági 
bizottság néhány tagja hivatalos. A szabály­
rendelet-tervezet nem küldetett meg a lapok­
nak, de volt alkalmunk látni s már előre je­
lezhetjük, hogy annak több szakasza kivihetetlen. 
Csak újabb nehézségeket támasztana a közön­
ség szükségleteinek beszerzéseire.

* A megyei virillsek névjegyzéke. 
Biharvármegye igazoló választmánya tegnap 
délelőtt ülést tartott a jövő évi legtöbb adót 
fizetők névjegyzéke tárgyában. E'határozták, 
hogy az adóhivatalok által összeirt legtöbb 
adót fizetők jegyzékét közszemlére teszik ki.

* Félszáxados jubileum. A bazfias zirczi 
cziszterczita-rend szentgotthárdi társházában 
szép ünnepet ülnek meg vasárnap e hó 25-én. E 
napon lesz ugyanis 50 éves évfordulója annak, 
hogy Loskay B?kény, a rend nesztora pappá 
szenteltetett fel a rend kötelékében. Loskay 
egyike azoknak a papoknak, kik a szabadság 
harczban fegyverrel kezükben állottak a szabad­
ság védelmére. Több csapatában vett részt, ott 
volt Budavár ostrománál is. Később mint jeles 
tankönyviró tűnt ki. 0 irta: «A magyar nyelv, 
irodalom és műveltsége» czirnü müvet, mely 
annak idején nagy feltűnést keltett. A derék 
pap ünnepléséhez nemcsak a rend, hanem a kör­
nyék intelligencziája is hozzájárul.

* A fatelepek parczellázása. Életre 
vnló tervvel foglalkoznak a városházán. Az új­
városi fafüzesen a 14. számú fatelepet nem 
tudja a város értékesíteni. Már többször meg­
tartotta a bérletre az árlejtést, de bérlő nem 
akadt. Most más irányba terelték a kérdést. A 
harmadik vashid kiépítése után a környék for­
galma uj lendületet vesz s igy a mostani fate­
lep helyét jobban lehet értékesíteni. Utasítot­
ták a városi főmérnököt, hogy a fatelepeknek 
más helyre leendő elhelyezésére vonatkozólag 
készítssn javaslatot, a mostani fatelepeknek 
házhelyekké való felhasználására készítsen ter­
vezetet. Ha a területet házhelyekké parczelláz- 
zák s elárverezik, tekintélyes összeget kap érte 
a város.

* Bontják az uszodát. Az őszi idő 
bekövetkeztével vége a fürdő szezonnak. A 
Körözs-utcza mellett levő ócska uszoda épü­
letét bontják ö ezzel a rozoga ócska rom vég­
leg elkerül a városháza mellől s nem rontja 
annak hatását. A szerződés szerint ugyanis 
csak ez évi október 1-ig hagyható meg a dísz­
telen faalkotmány s ekkor nem csak az alsó 
rész, hanem a part felső részén levő összes 
bódék lebontandók. Hiszszük, hogy a hatóság 
komolyan veszi a törvényhatóság határozatát 
s nem tűri tovább azt a pocz-fészket a város 
legszebb pontján.

* A kőműves-munkások sztrájkja.
A kőműves-munkások sztrájkja még mindig 
tart. Az építőmesterek újabban abban állapod­
tak meg, hogy ha a mai napig nem állanak a 
sztrájkolók munkába, mindenütt beszüntetik a 
Jankát. A kőműves-munkások nagy része kész­
ségesen munkába állana, de fél a többiek terro­

rizmusától. Több munkás panaszkodott, hogy 
nem tudja mi lesz a családjával télen, ha a 
kedvező idő daczára tovább is sztrájkolnak- 
Szívesen állanának munkába s attól sem fél­
nek, hogy bántalmazzák őket a szír áj kólók, de 
ha nem tartanak ki velük most, később, ha 
meg lesz a béke, nem bírják kiáltani az üldö­
zésüket s elriasztják őket a munkától. Csak ez 
tartja vissza őket, hogy munkába nem állnak. 
A rendőri sajtóiroda a következő értesítést 
adta ki:

A kőműves sztrájk változatlanul tovább 
tart. Azokon a helyeken, ahol csütörtökön dol­
goztak, tegnap is zavartalanul folyt a munka. 
A Kismagyar-utcza végén lévé Lendler-féle 
építkezésnél merült fel csak panasz, ahol a 
munkásokat Pető János kőmüvessegéd megfe­
nyegette tegnap délelőtt. Pető ellen a rendőrség 
az eljárást folyamatba tette. Máté Károly ős 
Varga András kőműves mestereknek még teg­
napelőtt tett panaszfeljelentésóre a rendőrség 
iparügyi osztálya megtartotta a tárgyalást teg­
napelőtt délután és Borbély Béla, Seres János, 
Szabó László és Oláh Imre kőmüvessegédeket 
a beigazolt fenyegetésért fejenként 100 korona 
pénzbüntetéssel és 10 napi elzárással büntette. 
Szilágyi Lajos, Zsiga Lajos ellen emelt ama 
feljelentését, hogy nevezett, ötét megtámadta és 
bántalmazta volna, tegnap visszavonta azzal, 
hogy feljelentése tévedésen alapult.

A tegnapi nap folyamán az építő iparosok 
a következő értesítést adták ki:

Értesítés. Mai nappal a kőműves munká­
soknak a munka folytatására kitűzött három 
napi határidő letelvén, társulatunk közgyűlése 
a munkazárlatot kimondotta. Tekintettel arra, 
hogy a kőműves segédek az 1902. évi október 
hó 13-án és 27-éa kötött egyézséget, annak 
14-ik pontjába ütköző eljárásukkal megszegték: 
az eddigi fennállott egyezséget reájuk vonatko­
zólag társulatunk megszüntette. Eme határozat 
kizárólag a kőmüvessegédekre vonatkozik és 
nem érinti az ács, beton, terazzó munnásokat 
ős napszámosokat. Ezzel kapcsolatosan érte­
sítjük a kőmüvessegédeket, hogy kijelentett 
munkakönyveiket az ipartestölet irodájában va­
sárnap, folyó hó 25-én délelőtt 10 órától átve­
hetik. Nagyvárad, 1904. évi szeptember 23. A 
nagyváradi építő iparosok társulata,

* Halálos szerencsétlenség egy 
lelenczgyermekkel. Egy ártatlan kis két 
éves leienczgyermek megrendítő szerencsétlen­
ség áldozata lett tegnap éjjel gyámolója s ne­
velője Aranyi Sándornő gondatlansága és szív­
telensége folytán. Aranyi Sáudorné, ki a Szőlő- 
telep-utczán 973 szám alatt levő házban lakik, 
az állami gyermekmenhelytől gondozásba kapta 
ki Budai Kornél nevű kőt éves lelenczgyerme- 
ket. Tegnapelőtt este a gyermek magára borí­
tott egy teknőt, mely szinültig volt forró víz­
zel. A kis gyermmek gyönge bőrét nagy mér­
tékben összeégette a forró viz s iszonyú kíno­
kat állott ki a szerencsétlenség megtörténte 
után. Az asszony szivét azonban nem indította 
meg az ártatlan gyermek fájdalmas sírása és 
a nagy hibát, melyet elkövetett azzal, hogy or­
vost sem hozatott az égési sebek okozta fáj­
dalomtól gyötört gyermekhez így a kis ártat­
lan lelencz borzasztó kínok között tegnap haj­
nali fél négy óra tájban kiszenvedett. A halál­
esetet persze be kellett jelenteni s igy kitudó­
dott Aranyinő embertelen eljárása. Dr Mayer 
László városi orvos jelentése alapján a rend­
őrség bejelentette az esetet a királyi ügyész­
ségnek, mely vizsgálóbírót küldött ki a hely­
színére, a ki a vizsgálaton szintén rősztvett 
törvényszéki orvos kívánságára a kis leiencz­
gyermek holttetetemőnek fölbonczolását ren­
delte el. A vizsgálat folyik tovább ős a kőszívű 
s gondatlan asszony bizonyára elveszi méltó 
büntetését.

* Nagyváradra jött meghalni. Szabó 
István 20 eves körüli egyén Bmar-Diószegről, 
hol szülei laknak, tegnap bejött Nagyváradra 
és délután fél négy óra tájban a vasfürdőbe

ment, hol egyik kabinba bezárkózva, jobb ha- 
lantőkába lőtt. A fürdő személyzete az ön­
gyilkos fiatalemberhez dr Kazay Kálmánt 
hívta, ki miután a sebet bekötözte, a sérültet 
a Biharmegyei kö^kórházba szállíttatta. A se­
besült, ki nevét bemondta ugyan, de tettének 
okát illetőleg minden felvilágosítást megtaga­
dott, valószínűleg életben marad.

* Hosszú ősz lesz. A kellemetlen esős 
idő után pompás őszi idő köszöntött be. A 
napnak sugarai ugyan nem árasztauak már 
nagy meleget, de a szép verőfőnyes idő uj 
életre keltett mindent. A nagy szárazságnak 
alig látszik a nyoma, pompás üde zöld minden, 
mint tavaszkor. A város sétaterein igen sok 
vadgesztenye ta nemcsak uj leveleket hajtott, 
hanem szép virágot is fakasztott. A régi gaz­
dák, a hűvös idő diczára hosszú őszt jó­
solnak.

* Amerikai burgonya behozatala. 
Kilátás van rá, hogy az idén nagymennyiségű 
burgonyát fognak Amerikából Magyarország

I számára a fiumei kikötőbe szállítani. Több ot­
tani nagyobb terménykereskedő már meg is 
kötötte az üzletet a szállításra és pedig oly 
olcsó ár mellett, hogy az amerikai burgonya 
kilóját 8 fillérrel lehet majd Fiúméban vásá­
rolni, mig Nagyváradon a burgonya kilójáért 
most 16—10 fillért is kérnek. Egy most érke­
zett amerikai újságban pedig azt olvassuk, hogy 
a budapesii amerikai konzultól e hó 1-őn a 
következő káb Itávirat .k zett az amerikai ke- 
rsskedelmi minisztériumba: »Opening for large 
ping potateos * A mi magyarul azt jelenti, hogy 
alkalom nyílott a nagy rózsaszín burgonyákat 
exportálni Amerikából Magyarországba. Ennyire 
jutott Kauaán földje, hogy Amerikából behozott 
krumplit fogunk fogyasztani.

* Bitangságban talált sertés. Bi- 
tangságban találtaK vagy 8 nappal ezelőtt egy 
félév körüli szőke aertőst. Ha tulajdonosa 
26-áig át nem veszi a tolonczházban, el fog­
ják árverelni a bitang jószágot.

* Kifosztott lakás. Gara József Kál- 
vária-utcza 58. szám alatt levő lakásán az 
elmúlt éjszaka az ablakon át ismeretlen tet­
tes bemászott és az összes ágynemüeket el- 
emelte. Megjegyzendő, hogy Giráék Djrnán 
vannak távol s lakásukat bezárták ugyan, dt 
minden felügyelet nélkül hagyták. A nyomozás 
folyamaiban van.

* Találtak egy kapukulcsot és egy kö­
teléken 13 kis kulcsot s egy nagyobb kulcsot. 
Igazolt tulajdonosai az említett tárgyakat át­
vehetik Mendelényi Béla rendőrségi fogalma­
zónál.

Az újonnan átalakított 
és megnagyobbított áruházamba« 
a következő czikkek kizáró­
lag jó minőségben megér­
keztek és azokat a legol­
csóbb árak mellett bocsáj- 
tom a mélyen tisztelt kö­

zönség rendelkezésére.
Férfi-, női- és gyermek-CZIPOK. 

Férfi és tlu KALAPOK.
Férfi és fiuFEHÉRN EM 0 EK. 

Mindennemű HARISNYÁK.
KALUCSNIK, gumml-kabátok 
és az összes férfi divat- 

czikkek.
Kiváló tisztelettel 

REICHARD-áruhza. 
Fo-utcza.
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x Ritka kedvelő alkalom kínálkozik 
most tisztelt olvasóinknak, kézmüáru szükség­
leteit beszerezni. A helybeli közkedveltségnek 
s általánosan szolidságáról s jó és finom árui­
ról elismert Wallersleim lülöp és fiai czég 
más vállalat miatt hatóságilag engedélyezett 
végeladást csinál, s az egész raktár készletéi, 
gyári áron alól kiárusítja. Saját érdekében fel­
hívjuk ez utón is t. olvasóink figyelmét erre a 
ritka kedvező alkalomra.

x Van szerencsém a n, é. közönség 
szives tudomására hozni, hogy a körösparti ven­
déglőmben, melyet a mai kor igényeinek telje­
sen megfelelőleg rendeztem be. Jó ételekről és 
kitűnő italokról gondoskodva van. Minden este 
elsőrendű czigány zene, friss csvipolásu Dréher 
sör, zóna reggelik, hideg és meleg ételek minden 
időben pontos kiszolgálás és olcsó árak mellett 
kaphatók. Nyári és téli kényelmes fedett helyi­
ségeim módot nyújtanak a legkényesebb igé­
nyeket kielégítenem. Midőn ezt a n. é. közön­
ségnek b. tudomására hozom azon szerény óha­
jomnak adok kifejezést, hogy úgy mint a jelen­
ben, a jövőben is minél számosabb b. látogatá­
saikkal engem továbbra is megtisztelni szíves­
kedjenek. Kiváló tisztelettel Szabó Gyula, ven­
déglős. Abonensek felvétetnek.

x Örömhír tüdőbajosoknak. Sok fá­
radság után a vegyi iparnak sikerült oly gyógy­
hatású szert találni, melyet méltán nevezhe­
tünk a tűdőbajok gyógyszerének. A »Slrolin» 
kellemes szagu és izü syrup, mely teljes ártal­
matlansága mellett kiváló gyógyhatással bír. A 
szernek már rövid használata után szűnik a kö­
högés, kevesbedik a köpet, múlik az éjjeli izza- 
dás és mellfájás, javul az étvágy és a test­
súly gyarapodása észlelhető. 860

x A Serényi AI. Szt. László téri végela­
dásra a t. Közönség figyelmét, ezután is fölhív­
juk, miután ott a raktáron levő árukat, rend­
kívül olcsón árnsilják.

IRODALOM.

Katholikus Pedagógia. Hosszú időn 
át sajnálattal nélkülözte közönségünk ezt a ki­
váló, minden tekintetben hézagpótló folyóiratot, 
mig végre most ismét megjelent s bejelenti az 
eddigi szünetelés szomorú okát: a szerkesztő 
betegségét. A mily részvétet keltett annak idején 
Gyürky Ödön betegsége, mely a kitűnő iró 
kezéből hosszabb időre kivette a tollat, épp 
oly igaz örömmel látjuk felépülését abból a 
friss szellemi erőből, mely lapja újonnan meg­
jelent első füzetjéből felénk sugárzik. Adja Is­
ten, hogy ne Kelljen többé kényszerpihenőket 
tartani annak a tolinak, melyre kath. pedagó­
giánknak s egész kath. közéletünknek még oly 
szüksége van. — A most megjelent szám 1. és 
2. füzetje a VII. kötetnek s kiváló tartalma a 
következő:

Üdvöt az olvasónak. (Irta: Dr Gyürky 
Ödön.) — Középiskoláink és a nemzeti oktatás. 
(Irta: Ajtay József dr.) — Az internátusok fon­
tossága magyarosítás szempontjából » nemzeti­
ségi vidékeken. (Irta: Dr Schweighoffer János 
k. r. tanár.) — A hit jogosultsága a tudo­
mányok körében. (Irta: Dr Vajó József pré- 
montrei kanonok.) — Fináczy könyve. (A ma­
gyarországi közoktatás története Mária Terézia 
korában. Irta: Vetési József dr.) — Vegyesek. 
(Perzsia műveltsége. — Pap és nem pap ta­
nárok. — Angol tudós nők, — Franczia tanárok 
és tanárnők. — Laikus középiskolák. — Pap 
tanárok német középiskolákban.) — Szerkesz­
tőség és kiadóhivatal: Budapest, VIII. kér., 
Rökk-Szilárd-utcza 8. szám, III. em. 12.

EGYESÜLETEK.
A nőegylet választmányi ülése. A 

»Biharmegyei és Nagyváradi Nőegylet» választ­
mányi tagjait ős vi'dbölgyeit van szerencsém a 
f. évi sseptember hó 26-ik napján d. u. 4 óra­
kor az árvaházban tartandó választmányi ülésre 
meghívni. Nagyvárad, 1904 évi szeptember hó 
22. napján, özv. báró Gerliczy Félixné elnöknő.

Igazságszolgáltatás.
A vasutasok bflnpöre. A nagyváradi 

vasutasok s?m kerülhették el, hogy perbe ne 
fogják őket a vasúti sztrájk miatt. Hivatali 
hatalommal való visszaéléssel vádolta a kir. 
ügyészség, de a tegnapi vádtanácsi ülésen a 
törvényszék vádtanácsa felmentette őket, szó­
val a vasúti tisztviselők nem közhivatalnokok 
s igy nem eshetnek a Btk. 461 §-ának tekin­
tete alá.

TÁVIRATOK.
Megczáfolt lemondás.

Budapest, szept. 23. (Saj. tud. táv.) 
Jelentik Budapestről, hogy az a hir, 
mintha Gromon Dezső honv. miniszteri 
államtitkár legközelebb megválna állásá­
tól, teljesen alaptalan és Jégből kapott.

Kóburg Lujza kártérítése.
Budapest, szept. 23. (Saj. tud. táv.) 

Párisból jelentik, hogy Lujza herczegnő, 
a férje által felajánlott egyezséget elfo­
gadni nem hajlandó. Bár Kóburg herczeg 
jogtanácsosa mindent elkövet, hogy a 
felajánlott egyezséget elfogadtathassa s 
már eddig olyan engedményekkel állott 
elő, melyek Lujza herczegnőre nézve na­
gyon kedvezőknek látszanak. Lujza her­
czegnő azonban kijelentette, hogy ha 
elfogadható ajánlatot férje részéről nem 
kap, az ellen a törvény rendes utján fog 
kártérítéssel fellépni. Mattasich az egyez­
ségbe egyáltalán bele nem folyik s kije­
lentette, hogy ez irányban semmiféle lé­
péseket nem tehet,

Meggyilkolt kereskedő.
Budapest, szept. 23. (Saját tud. táv.) 

Grósz Manó nyitrai kereskedő meggyilkol­
tatása még mindig izgatottságban tartja a 
várost. Nem tudják, vájjon öngyilkosság 
vagy rablógyilkosság esete forog fenn. A 
rendőrség a lakását átkutatta és 212 drb 
váltót és kötelezvényt talált és igy való­
színű, hogy bosszúból követte el vala­
melyik haragosa Grósznak a gyilkosságot.

Gyilkos őrült.
Budapest, szept. 23. (Saját tud. táv.) 

Ma este 6 órakor a Dob-utczában, egy 
ember a 17. sz. házba befutott és ott 
elkezdett lövöldözni. A lakók a veszedel­
mes embert ártalmatlanná akarták tenni, 
azonban az két feléje közeledő embert 
agyonlőtt, majd önmagát is szivén lőtte. 
Az illető kilétét megállapítani nem tud­
ták, valószínűleg elmezavarban követte el 
a gyilkolást és öngyilkosságot.

Véres zavargás.
Budapest, szept. 23. (Saj. tud. távi 

Diakovárról jelentik, hogy a szomszédos 
Zvorba községben véres verekedés volt 
melyre a magyar gyűlölet szolgált alapul 
ugyanis a község kisebb számban lévő 
lakosai magyar iskolát óhajtottak felál­
lítani, mely a horvát elöljáróságnak 
egyáltalán nem tetszett.

Emiatt a magyarok és horvátok közt 
szóváltás támadt, majd pedig verekedés 
melynél többen revolvert is használt?'-’ 
Az esetről a magyarok értesítették a csen­
dőrséget, a mely azonban későn érkezett 
meg, mivel akkorára 2 embert agyonlőt­
tek a horvátok, közűlök pedig többen sú­
lyosan megsebesültek.

•w-
A marseillei sztrájk.

Marseille!, szeptember 23. A hajóberak- 
tározó czégek is hajlandók elvben alávetni ma­
gukat a választott bírósági ítéletnek. A szén­
dokkok munkásai olyan feltételeket szabnak 
melyek a vállalkozóknak eifogadhatatlauoknak 
tetszenek. A tárgyalások folynak.

Nemzetközi jogi kongresszus.
Edinburg, szeptember 23. Tegnap kez­

dődött az összes államok jogászaiból alakult 
nemzetközi jogi kongresszus. Tagokul megvá­
lasztották Gram-ot (Norvégia), dr Urmann-t 
(München). Levelező-tagokul dr Kaufmann tanárt 
(Berlin) ésdr Mandelstamm André tanárt (Péter- 
vár.) Reay lord elnök hangsúlyozta, hogy szük­
séges lesz nemzetközi tanácskozmányt egybe­
hívni a hadicsempészet kérdésének megvita­
tására.

Visszajött osztrák kivándorlók
Trieszt, szept. 23. Az osztrák amerikai 

egyesült hajózási társulat és Cusolic testvérek 
Frida nevű gőzöse, m.ly a múlt hó 30-án in­
dult el New-Yurkból, 30 dalmácziai és horvát 
kivándorlót hozott vissza, kiknek Amerikában 
nem engedték meg a partraszállást. Ezenkívül 
a Frida gőzös Nápolyban még tiz görögországi 
kivándorlőt vett fel a Giulia gőzösről, kiket 
ugyancsak nem hagytak kiszálíani New- 
Yorkban.

Balkáni zavarok.
Konstantinápoly, szept. 23. Kumanová- 

ban agyonlőtték Azé volt bolgár és utóbb a 
szerb párthoz tartozó tanítót, kit most akartak 
kinevezni rendőrhivatalnokká. Megöletését, va­
lamint a jelzett többi dokosinjei gyilkosságot a 
bolgár bizottság rovására írják. Az utolsó idő­
ben elkövetett gyilkosságok és fenyegetések azt 
bizonyítják, hogy az akcziót előkészítő tu’zó 
elemek, a bandák alakítására elégtelen lévén 
az ember és anyag, egyes gyilkosságokkal és 
kegyetlenkedéssel akarnak félelmet kelteni. A 
tetteseket és társaikat ritkán lehet kikutatni- 
Az üldözések és kutatások közben a békés bol­
gár lakosság szenved.

Megint merénylet.
Pétervár, szept. 23. Az orosz távirati 

ügynökség jelenti Odaszából 21-éről: Ma a ren­
dőrkapitány ellen azutczán merényletet követtek 
el. Egy ismeretlen a városkapitányra rálőt re­
volverétől, de a lövés nem talált. A megtá­
madott maga fogta el a merénylőit és lefegy 
verezte. A merénylőnél, ki valhni nem akart 
egy tőrt is találtak.
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REGÉNYCSARNOK.

Makár álma.
Irta: W. Korolenko. p

Makár, a szegény Makár álmodta ezt# 
ugyanaz a Makár, aki kénytelen volt olyan na­
gyon messze, komor, távoli vidékekre menni, 
hogy az állatait legeltesse, — Makár, kinek 
semmiben sem volt szerencséje, kinek mint a 
közmondás tartja: * minden fenyőtoboz a fejére 
hullott». (Az orosz közmondás Makárnak ne­
vezi mindazokat, kiknek nincsen szerencséjük.)

Tcsalgannak hívják a helyet, ahol szüle­
tett. Kis, félreeső fala ez, egészen elrejtve a 
taigában, a Jakutcei kormányzóság őserdeinek 
egyikében. Makár ősei hosszú, elkeseredett har- 
czot vívtak a taigával. amíg sikerült nekik egy 
darab’t fagyos földéből meghódítani; nyomorú­
ságos hódítás volt ez, melyet a sürü bozót át- 
hatlan, ellenséges falként továbbua is beborí­
tott. De azért nem vesztették el bátorságukat. 
Sövények, széna és 1 úza kazlak emelkedtek a 
keskeny tisztáson; alacsony füstös jurták (a 
szibériai őslakók kunyhói, melyekben ablak 
nincs, csak egy lyuk a padmalyon, hogy a füst 
kimehessen) nőttek ki némi távolságban egy­
mástól a földből; s végre a falu közepén, kis 
dombra építve, diadalmas zászlóként, torony is 
nyúlt a magasba s Tcsalganból nagy szloboda 
(falu) lett.

De mialatt Makár ősei a taiga ellen har- 
czoltak, azt tüzzel-vassal, nusz’itották ők m >guk 
jelentékenyen elvadultak, összeházasodtak jakul 
nőkkel és elsajátították új rokonaiknak nyelvét, 
szokásait. A nagy orosz faj jellemzetes vonásai 
elmosódlak bennük, eltűntek.

Bármint volt is, Makár nem felejtette el 
eredetét, sem azt, hogy ennek az országnak fia. 
Tcsalganban született, ott élt, ott remélt meg­
halni. Nagyon - büszke volt nemzetiségére ős 
a benszülölteket koronkint »piszkos jakutok»- 
nak nevezte, bár legkevésbé sem különbözött 
sem erkölcsben, sem életmódban ama jakotok­
tól. Keveset és rosszul tudott, oroszul. Állatbőr­
ből volt a ruhája, torbasz volt a lábbelije; min­
dennapi tápláléka rosszul sült kenyér és tea, 
csak ünnepnapokon és rendkívüli alkalmakkor 
evett olvasztott vajat, annyit, amennyi épen 
akadt az asztalán. Nagyon ügyesen ülte meg a 
bikákat. Betegség esetén a sámánhoz (a szibé­
riai pogányok papja és egyszersmind orvosa is) 
fordult, kinek gyógymódja abból állott, hogy 
fogcsikorgatva, Őrületes mozdulatokkal rontott a 
betegre abban a biszemben, hogy a testben 
levő beteg anyagra ráijeszt és azt megfutamo- 
dásra kényszeríti.

Makár rabszolgaként dolgozott, nyomorú­

ságosán élt, éhezett, fázott, Vajon nyomorúsá­
gos kenyér és tea gondján kívül volt-e egyéb 
gondolat is az agyában? Volt.

Ha leitta magát, sirt. »Istenem! Istenem! 
— kiáltozta ilyenkor —minő kutya életünk is 
van nekünk!» Néha arról is beszélt, hogy itt 
hagy mindent és elmegy »a hegyre.« Ott nem 
fog dolgozni, sem vetni1 sem fát kivágni, von­
szolni, még a kézimalommal sem fog búzát 
őrölni, ott csak a lelkiüdvössőguek a megmen­
tése lesz a foglalatossága. Minő hegy volt az T 
Merre volt? Azt ő maga sem tudta jól, csak 
azt tudta, hogy ez a hegy létezik valóban va­
lahol nagyon messze, olyan messze, hogy még 
a Toyon-Ispravnik (toyon ur, parancsoló, isz- 
pravnik kerületi rendőrfőnök) maga sem tudná 
azt fölfedezni . . . Hogy ottan adót fizetnie nem 
kell, az természetesen magától értetődött

Ha azonban nem volt részeg, nem gon­
dolt a hegyre. Talán akkor beismerte, minő 
kevés szerencséje van neki ahoz, hogy 
ilyen csodálatos hegyet fölfedezzen. Részeg­
ségében merészebb lett; megengedte ugyan, 
hogy a valódi hegy helyett egy másikra 
akadhat. »Ezen esetben — mondá — 
el vagyok veszve.« De ez nem gátolta őt abban 
hogy tovább szőjje álmait a hegyről és ha ezzel 
beérte és nem ment csakugyan a csodás hegy 
fölkeresésére, annak egyetlen oka az volt, hogy 
hiányzott hozzá a fizikai ereje. A tatár gyarma­
tosok nagyon rossz pálinkát adtak el neki do­
hányleveleket főztek abba, hogy izt ős erőt köl­
csönözzenek az italnak, mely azonban hamar 
leverte lábról az embert, beteggé, erőtlenné 
tette.

II.
Karácsony előestéje volt és Makár tudta, 

hogy másnap nagy üanep lesz. Ez a körülmény 
vágyat ábresztett benne egy nagyot inni. Szo­
morú volt azonban, mert egy kopekje sem volt 
és a búzája is fogytán volt. Makár már nagyon 
sokkal tartozott a tatároknak és a helység ke­
reskedőinek. Másnap pedig mégis ünnep lesz 
Nem dolgozhat! Mi lesz vele, ha nem ejti a 
módját, hogy magát leihassa? Ez a gondolat 
szerencsétlenné tette. Istenem minő nyomorult 
egy élete van! Hogyan! Még ezen a szent na­
pon, a tél nagy ünnepén sem ihatik meg egy 
palaczk rodkít (pálinka)!

Fényes eszméje támadt. Fölkelt és magára 
öltötte rongyos szonáját (bunda). A felesége 
erőteljes, izmos asszony, aki épen olyan feltű­
nően erős, mint csúnya volt és az urának kez­
detleges gondolatait kívülről tudta, most is ki­
találta szándékát.

(Folyt, köv.)

Határidők.
Budapest, szept. 28.

Búza áprilisra — — — — — — — 10.92
Búza október — — — — — — — 10.69

Tengeri — — — — — — 7.56
Rozs oki. — — — — — 8.28
Zab ár _____ 7.36
Ká(.». mg, — — — — — .—

L..»-ataIos árfolyamok 
budapesti áru- és értéktőzsdén 1904. szept. 23-án.

Osztrák hitel — — — _ _ — — 685,50
Magyar hitel — — — — — 749.50
AUmvasut — — — — — — — 694.—
Rimamurányi — — _ _ _ — __  488.—
Magyar jelzálog ______ 585.25 
Salgótarjáni — — — — _  _  _  _ . _
Wagou-kölcsön _ — _ _ _ _ _______

Értéktőzsde.
Budapest, szept. 23 I 

Magyar aranyjáradék 4 _____ 11890
Magyar koronajáradék — — _ _ _ _ 97.60 
Magyar vasúti kölcsön aranyban 4 >/» — — 88.75
Magyar vasúti kölcsön ezüstben — _ _ c_ 
Magyar keleti vasúti államkötvény 1876-ból — *_
Magyar földtehermentesitési kötvény 4,/0 — 97'50
Italmérési jog megváltá i kötvény _ _ _ 98.50
Horváth szlavón földtehermentési kötvény — 2.06
Magyar nyeremény-sorsjegy-kölcsön — — — 161.50 
Tiszaszabályozás és szegedi sorsjegyek-kölcsön 99,25
Osztrák járadék papírban — — — — — 1.00
Osztrák járadék papírban — — —_ 1.19
Osztrák járadék aranyban _____ 99.
Osztrák korona járadék _____ 154
Osztrák államsorsjegyek _____ 1615
Osztrák magyarban részvény — — — — 769.
Magyar hiitelbankrészvény _____ 6.5775 
Osztrák htelintézet részvény — — _ ... 6.4725
Párisi vista — — — — — __ — _  19.02
29 frankos arany (Napoleon’dor) _ _ _ 117^40
Németbirodalmi márka _____ 23.960 
Londoni vista — — — — — — 950.5
20 márkás arany — — — — _ — ___ 28.46

A szerkesztésért felelős:

Dr. VUCSKICS GYULA.

Magyar műbutorgyár
részvénytársaság.

Gyártelep: Békéscsabán. Gyári- I 
raktár-. NAGYVÁRADON,

Szent László-tér, a holdas templom mellett.
Képviseli: por jesz Ármin

Saját készítésű elegáns asztalos 
és kárpitosBÚTOROK

modern stylben, gazdag választék­
ban, gyári órban.

Szolid, szabott árak!

KECSKEMETY ISTVÁN
étterme és sörcsarnoka Nagyváradon, Lukács György-(Küfaragó)-utcza sarkán.

Kitűnő teke-pálya!
Van szerencsém a n. é. közönség és igen tisztelt ven­

dégeim becses tudomására hozni, hogy teljesen újonnan 
átalakított és jól gondozott minden kívánalmat kielégítő

teke-pályámat már megnyitottam
S azt a szórakozni vágyó közönség szives rendelkezésére 
bocsátottam.

Továbbá ajánlom magyaros konyhám, 
tisztán kezeit boraim jutányos ár és pon­
tos kiszolgálás mellett.

A n. é. közönség szíves pártfogását kérve, vagyok 
teljes tisztelettel

KECSKEMETY ISTVÁN, vendglős743

Egyben van szerencsém igen tisztelt vendégeim és jóakaróim szives 
tudomására hozni, hogy

Jtü __ _ JL megnagyobbítottam,eiierm Csíicisy ht°5 ^e"veadé- w w * ** mmm »s« w’ w geim kényelmét megsze­
rezzem. Most alkalmam van minden társas összejövetelekhez tágas, 

szép termet rendelkezésre bocsájtani.
Előzékeny kiszolgálásI Jutányos árak!
Társas ebédek, vacsorák vagy lakomák étlap szerint vagy megállapított árak mellett 

elfogadtatnak. — ABONENSEK részére mérsékelt árszámitás.
Egyben van szerencsém a vidéki utazó közönség szives figyelmébe ajánlani újonnan beren­
dezett VENDÉGSZOBÁIMAT, melyek tisztántartására különös gondot fordítok, valamint 

SZÁLLOHELY is jutányos ár mellett szives rendelkezésre áll.
Számos látogatást kérve tisztelettel KECSKEMÉTY ISTVÁN

v e 11 <1 é 11 1 íí h
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F Még csak egy pár napig
” Hatóságilag engedélyezett

w- VÉGEEADAS! -w
Az üzlethelyiség átadása folytán „. j i 'knA még raktáron levő árukat mm- niár csak szcptcmöcr nOuan. den elfogadható árban árusítom.

SERÉNYI M Szt.-LáSZlÓ-tér Sas-szálloda kapuja mellett

« Méa csak egy pár napig. >■
kamatozású kölcsönöket bélyeg- és 

illetékmentesen convertál.
Elfogad betéteket könyvecskékre és folyó 

számlára:
6 hóig elhelyezett go kamatot

összeg után » fizet.
Előnyös feltételek mellett leszámítol 

váltókat.
Értékpapírok, ékszerek és terményekre 

előleget ad.
79 Az igazgatóság

«ÖtótóttóÉtóM
A 

„Nagyváradi Hitelbank“ 
részványtársaság

(Kossuth Lajos-utcza 10. sz.) 
házak és földbirtokokra 10—50 évi 
időtartamra a legolcsóbb kamatláb

és a legelőnyösebb teltételek menen 
törlesztéses

jelzálogkölcsönöket 
nyújt,

melyeket a legrövidebb idő alatt fo­
lyósít. Kölcsönkérő részről hiteles 
telekkönyvi kivonat, kataszteri bir- 
tokiv és esetleg községi becsü-bizo- 
nyitvány mutatandó be. Drágább

5 Hatóságilag -=. _-X rfa! ndá cr
■ engedélyezett w vfi vMÄAfiOi» B | 

| Más vállalat miatt helybeli i 
I kézuiű-, divatáru-és confectió-1 
| (kész női- és gyermek-felöltők) üzletünket | 
| feloszlatjuk s az árukat készpénz fizetés | 
■ mellett gyári áron alul kiárusítjuk. — I

Tisztelettel ffi

I WALLERSTEIN FÜLÖP FIAI
|g 1 Bénier-tér, színházzal szemben. ,
6 Berendezés eladó. Üzlethelyiség kiadó. |
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Nyomatott a Szent Láazlft nyomdában Nagyváradon.


